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En ausencia del Sr. Tshering (Bhután), el Sr. Rata (Nueva Zelandia),
Vicepresidente, ocupa la Presidencia .

Se declara abierta la sesión a las 15.20 horas .

TEMA 105 DEL PROGRAMA: DESARROLLO SOCIAL, INCLUIDAS CUESTIONES RELATIVAS
A LA SITUACIÓN SOCIAL EN EL MUNDO Y A LOS JÓVENES, EL ENVEJECIMIENTO, LOS
DISCAPACITADOS Y LA FAMILIA (continuación ) (A/50/84-E/1995/12, A/50/114,
A/50/156, A/50/163, A/50/181-E/1995/65, A/50/215-S/1995/475,
A/50/254-S/1995/501, A/50/370, A/50/374, A/50/425-S/1995/787, A/50/454,
A/50/473; A/CONF.166/9)

1. La Sra. PRADA DE MESA (Organización Internacional del Trabajo (OIT)) dice
que la OIT, por a su estructura peculiar y por su mandato encaminado a promover
la justicia social, desempeña una función importante en relación con el empleo
en las actividades complementarias de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social.
La organización ya está adoptando medidas para cumplir ese mandato y lograr el
objetivo de pleno empleo.

2. La labor de la OIT con los discapacitados tiene por objeto promover la
igualdad de trato y de oportunidades de capacitación y empleo mediante
actividades de normalización, la cooperación técnica y asesoramiento. Hasta ese
momento, 51 países han ratificado su Convenio de 1983 sobre la readaptación
profesional y el empleo de personas inválidas. En apoyo de los principios
esbozados en ese Convenio, la OIT ha ejecutado programas técnicos y ha
contribuido activamente al debate público sobre cuestiones relativas a los
discapacitados, al desarrollo de redes de investigación y apoyo, a la formación
profesiona l y a los programas de generación de ingresos. Se están ejecutando
programas de capacitación y empleo destinados a personas con discapacidad y ex
combatientes en varios países que procuran recuperar su economía de las secuelas
de la guerra.

3. En lo que concierne a las personas de edad, la política de la OIT está
encaminada a impedir la discriminación en el empleo por motivos de edad,
reforzar la protección social y promover normas apropiadas en materia de
jubilaciones y pensiones. Los programas técnicos de la OIT hacen hincapié en la
necesidad de dar a las personas de edad avanzada la oportunidad de seguir
trabajando, jubilarse, o si lo desean, combinar ambas cosas. La OIT presta
asistencia a los gobierno s y a otros organismos en la formulación de la
legislación necesaria y en el establecimiento de estructuras apropiadas, y
procura satisfacer las necesidades prioritarias definidas en la Declaración y el
Programa de Acción de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social.

4. El Sr. SPETH (Administrador del Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo (PNUD)), recordando la importancia de los objetivos establecidos por
la Cumbre Mundial, acoge con beneplácito el acuerdo alcanzado por los organismos
de las Naciones Unidas de hacer esfuerzos concertados por eliminar la pobreza
del mundo, el mandato más imperioso de la Cumbre. Los organismos convinieron en
fortalecer su adhesión a las metas establecidas en la Cumbre y su colaboración
para lograrlas y en disponer, al mismo tiempo, de mecanismos
interinstitucionales ágiles y accesibles y evitar la duplicación de esfuerzos.
Se concibieron cuatro nuevos grupos de trabajo intergubernamentales, cada uno
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de ellos orientado a uno de los objetivos principales de la Cumbre. Se pidió
al PNUD que colaborara con esos grupos, prestando apoyo al sistema de
coordinadores residentes y utilizando sus propios recursos de programas para
centrar los esfuerzos en forma integrada en la eliminación de la pobreza y la
asistencia a los países que están elaborando sus estrategias de lucha contra la
pobreza, y también que dirigiera un grupo de trabajo sobre medios de vida
sostenibles para los pobres.

5. La aplicación de los acuerdos de Copenhague será el principal objetivo del
PNUD en los próximos años; existe una coincidencia notable entre sus objetivos y
los de la Declaración y el Programa de Acción de Copenhague. Las actividades
del PNUD en favor del adelanto de la mujer, la regeneración de los recursos
naturales y la creación de medios de vida sostenibles para todos se inscriben
cada vez más en el marco de la eliminación de la pobreza, que es el objetivo
primordial del PNUD. Un nuevo marco de programación de los recursos facilitará
una mayor flexibilidad para asignar los recursos del PNUD, cada vez más
concentrados en el tema de la pobreza. Se está creando un fondo para la
eliminación de la pobreza que se utilizará principalmente para prestar
asistencia a los países en la preparación de estrategias nacionales de lucha
contra la pobreza concertadas en la Cumbre.

6. Se dieron instrucciones a los representantes residentes de velar por que
los programas del PNUD estuvieran centrados en la potenciación de las personas
que viven en la pobreza, especialmente las mujeres, mediante la participación y
el desarrollo de la capacidad, y de prestar apoyo e iniciativas encaminadas a
promover la igualdad de oportunidades y de acceso a los bienes productivos. Se
les pidió que garantizaran el efecto multiplicador de los limitados recursos de
que dispone el PNUD en soluciones a nivel de todo el sistema, utilizando el
enfoque programático y procurando desarrollar la capacidad de los países en
materia de formulación de políticas y ejecución de programas.

7. Como consecuencia de la Cumbre, el sistema de las Naciones Unidas aunó
esfuerzos de manera sin precedentes en su empeño por lograr una complementación
integrada.

8. La Sra. ARYSTANBEKOVA (Kazakstán) dice que su delegación, que participó
activamente en la Cumbre Mundial de Copenhague, apoya la decisión de que la
Asamblea General celebre una sesión plenaria sobre la aplicación de los
resultados de la Cumbre Mundial en el período de sesiones del aniversario.

9. La delegación de Kazakstán apoya el Plan de Acción Internacional sobre el
Envejecimiento y la observancia del Año Internacional de las Personas de Edad
en 1999, que es la siguiente etapa importante en la evolución del programa de
las Naciones Unidas sobre el envejecimiento. Kazakstán también presta apoyo a
las actividades de las Naciones Unidas encaminadas a poner en práctica el
Programa de Acción Mundial para los Impedidos. Pese a la difícil transición a
una economía de mercado, el país está adoptando todas las medidas necesarias
para hacer frente a los graves problemas sociales que han surgido, incluidos los
que afectan a los 3 millones de personas de edad y personas discapacitadas que
viven en Kazakstán, y está creando modernos centros de diagnóstico y
rehabilitación para estas últimas.
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10. La delegación de Kazakstán presta pleno apoyo a los principios y objetivos
de la Declaración de Copenhague, especialmente en lo relativo a reconocer la
necesidad de fortalecer la familia, que es la base de la sociedad y desempeña un
papel fundamental en el desarrollo social. Su Gobierno sigue adoptando medidas
de gran alcance encaminadas a prestar apoyo social a las familias con hijos y
atribuye una importancia especial a la asistencia a las familia s y a otros
grupos que viven en zonas que han sufrido daños ecológicos.

11. En ese momento, Kazakstán está elaborando un programa nacional encaminado a
prestar apoyo a los grupos vulnerables de la población, con la ayuda inestimable
de organizaciones internacionales en los sectores social y económico. El PNUD
le prestó asistencia en la preparación del primer proyecto de informe nacional
sobre la dimensión humana, que se utilizará para llevar a cabo programas
sociales encaminados a elevar el nivel de vida de la población y utilizar el
potencial humano.

12. En mayo de 1995, el Banco Mundial aprobó el proyecto de protección social
de Kazakstán, que fortalecerá la capacidad del servicio de empleo para registrar
a los desempleados y proporcionarles beneficios de desempleo y capacitación. Es
el primer proyecto de esa índole del Banco Mundial en un país miembro de la
Comunidad de Estados Independientes. En noviembre de 1994, el Gobierno firmó un
acuerdo de cooperación con el Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia
(UNICEF) encaminado a encontrar medios eficaces de ayudar a los niños, las
madres y otros grupos vulnerables de la sociedad.

13. El Sr. AL-MAHMOUD (Qatar) dice que la familia es la base de la sociedad.
Es notable que la delincuencia, las anomalías y los males de la sociedad se
manifiesten menos en las sociedades que han conservado los valores familiares
tradicionales que en aquéllas cuyo sistema familiar se ha desintegrado. La ley
cheránica islámica y el Corán proporcionan importante orientación al respecto.
En Qatar, las familias reciben toda la asistencia y los servicios educacionales,
sociales y de atención de la salud necesarios para preparar a los individuos
para que puedan asumir sus responsabilidades. Se presta especial atención a
acrecentar los conocimientos de la muje r y a promover su participación en la
tarea de elevar el nivel de vida de su familia. Esa labor se realiza por
conducto de centros de formación, así como también proporcionando oportunidades
de empleo y el acceso a los mercados de los productos elaborados por mujeres.

14. En 1994, Año Internacional de la Familia, se pusieron de relieve las
prioridades nacionales que constituyen el núcleo de los problemas de la familia.
La primera de ellas es lograr un equilibrio entre el trabajo y las
responsabilidades de la vida familiar. La familia proporciona seguridad y
afecto, enseña a los hijos valores espirituales y morales, sirve de vínculo
entre las generaciones, transmite lo que es importante y protege a los niños del
uso indebido de drogas y de otros males.

15. Hay que tener en cuenta esos aspectos en la labor de apoyo a la familia,
así como también el hecho de que la mujer desempeña un papel fundamental en el
desarrollo social. Qatar cree que el desarrollo social es un objetivo que
podría salvaguardar la dignidad humana y que prestar apoyo a la familia es la
manera más apropiada de lograr ese objetivo.
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16. La Sra. GITTENS-JOSEPH (Trinidad y Tabago), hablando en nombre de
los 13 Estados miembros de la Comunidad del Caribe (CARICOM) que son Miembros de
las Naciones Unidas, dice que la Declaración y el Programa de Acción de
Copenhague constituyen un avance trascendental. Los jefes de Gobierno de la
CARICOM instaron a los Estados miembros a que examinaran los compromisos y las
conclusiones de la Cumbre con miras a aplicarlos.

17. Una de las instituciones sociales que se ha visto cada vez más afectada por
la transformación del entorno mundial es la familia, lo que resulta
particularmente inquietante por ser ésta la base de la sociedad. La familia
debe formar parte de las actividades de desarrollo porque constituye un factor
de cambio. El reciente debate generalizado sobre las cuestiones relativas a la
familia y las medidas correspondientes han sensibilizado a la comunidad
internacional con respecto a los problemas complejos a que hace frente la
familia en todo el mundo. En la región del Caribe, como en las demás regiones,
la estructura familiar no es inmune a las presiones económicas y sociales, ni a
problemas como la pobreza, el uso indebido de drogas y la violencia doméstica.
Por razones históricas y sociológicas, los hogares encabezados por mujeres son
comunes en la región; ese problema se agrava por la alta incidencia del
desempleo y la pobreza entre las mujeres. En los países de la CARICOM se han
establecido numerosos programas en apoyo del núcleo familiar.

18. Los jóvenes también resultan gravemente afectados por los acontecimientos
políticos, sociales y económicos mundiales, que a veces provocan una sensación
de frustración y alienación que a su vez da lugar a trastornos de la conducta.
El décimo aniversario del Año Internacional de la Juventud es una oportunidad
propicia para reflexionar sobre la situación de los jóvenes. El desempleo de
los jóvenes es una de las preocupaciones fundamentales de muchos Estados de la
CARICOM. En algunos países, hasta un 70% de los desempleados son menores de
30 años. En muchos países provoca inquietud la difícil situación de los
jóvenes, que corren cada vez más peligro a consecuencia de la propagación del
SIDA, el uso indebido de drogas y el aumento de la delincuencia y sufren las
consecuencias de los problemas educacionales y del analfabetismo. Otro fenómeno
reciente es el de los niños de la calle, especialmente en las zonas urbanas.
Para hacer frente a esos problemas, muchos países han formulado programas
innovadores para los jóvenes con objeto de crear una sociedad en la que los
jóvenes y las mujeres puedan desarrollar su potencial, su creatividad y sus
aptitudes.

19. Invertir en los jóvenes es invertir en el futuro. Es significativo que las
Naciones Unidas hayan decidido examinar la posibilidad de aprobar el programa de
acción mundial para los jóvenes hasta el año 2000 y años subsiguientes. Al
hacerlo, la comunidad internacional reafirmará su apoyo a los jóvenes y la
esperanza que en ellos ha cifrado, y con ello ayudará a crear un mundo mejor.

20. En muchos países, las personas de edad se sienten solas debido a la
carencia de apoyo familiar, a la disminución de los ingreso s y a problemas de
movilidad y de salud. A medida que aumenta su número, hay una mayor demanda de
servicios geriátricos y de atención de la salud y una necesidad creciente de
garantizar la seguridad financiera de esas personas. La sociedad tiene el deber
de velar por que las personas de edad lleven una vida digna y provechosa.
Algunos países de la CARICOM han adoptado medidas para mejorar las pensiones y
los servicios de atención de la salud y asistencia social.
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21. Los Estados miembros de la CARICOM prestan cada vez más atención a las
personas con discapacidad y adoptan medidas encaminadas a promover la igualdad
de oportunidades para ese sector importante de la población. Esas medidas
abarcan servicios especiales de capacitación y educación y esfuerzos por mejorar
la movilidad y eliminar las prácticas discriminatorias en el empleo. Con todo,
mucho queda por hacer para erradicar prejuicios y facilitar la plena
participación.

22. La complejidad de las cuestiones sociales exige la aplicación de un
criterio integrado. En el plano nacional, es importante alentar la
participación de los diversos grupos interesados, las organizaciones no
gubernamentales y el sector privado. En el plano internacional, es imperativo
proporcionar recursos suficientes a los programas de desarrollo social. Los
Estados miembros de la CARICOM se han comprometido a apoyar los esfuerzos que se
realicen para promover el desarrollo social en todo el mundo, lo cual
acrecentará el bienestar de los individuos y también fortalecerá la paz y la
estabilidad. Mejorar la situación social en el mundo debería ser una prioridad
fundamental de la comunidad internacional.

23. La Sra. KOVALSKA (Ucrania) dice que la pobreza, el desempleo y la
desintegración social son los problemas sociales más urgentes en la actualidad,
especialmente en los países que están sufriendo transformaciones económicas
radicales. Ucrania, que heredó de la Unión Soviética una estructura económica
distorcionada, tiene por delante la tarea compleja de establecer su condición de
Estado. En 1994, su Gobierno adoptó nuevas reformas sociales y una estrategia
encaminada a instaurar un nuevo sistema económico. La tarea más importante es
crear mecanismos eficientes de protección social para los grupos vulnerables de
la población. El Gobierno está haciendo planes para crear un comité nacional
que se encargue de coordinar y reformar el sistema de seguridad y previsión
social.

24. La situación social en Ucrania se ha agravado por el descenso pronunciado
de la tasa de natalidad, el aumento de la tasa de mortalidad y el envejecimiento
acelerado de la población. La delegación de Ucrania apoya la observancia del
Año Internacional de las Personas de Edad en 1999 y espera que las medidas que
se adopten en el marco de los preparativos del Año den lugar a la elaboración de
criterios comunes para abordar los problemas existentes.

25. La atención a las personas con discapacidad es un tema importante en
Ucrania. La aprobación de las Normas Uniformes sobre la igualdad de
oportunidades para las personas con discapacidad por la Asamblea General ha
significado un gran avance. Los principios fundamentales de las Normas son la
base de los programas de Ucrania para las personas con discapacidad. Su
delegación apoya el nombramiento del Relator Especial sobre Discapacidad,
encargado de observar la aplicación de las Normas.

26. Ucrania atribuye gran importancia a la elaboración y aprobación del
programa de acción mundial para los jóvenes hasta el año 2000 y años
subsiguientes, que servirá de estrategia universal para resolver los problemas
de la juventud. El sistema de las Naciones Unidas podrá hacer una valiosa
contribución al desarrollo social apoyando y coordinando los esfuerzos
nacionales en esa esfera. La delegación de Ucrania expresa su firme apoyo a
la propuesta de que las Naciones Unidas aprueben un programa mundial para
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promover la transformación social en los países con economía en transición.
Es indispensable contar con un firme apoyo internacional para establecer
sistemas eficaces de protección social a fin de mantener la estabilidad en esos
países.

27. La Sra. SANTIPITAKS (Tailandia) dice que su país se ha comprometido
firmemente a lograr "una sociedad para todos" que incorpore a los grupos
marginados, especialmente a los jóvenes, las personas de edad y las personas con
discapacidad. En consecuencia, apoya la observancia del Año Internacional de
las Personas de Edad en 1999 y ya ha iniciado la aplicación de varias medidas de
largo plazo para mejorar las condiciones de salud y el bienestar de las personas
de edad y fomentar el respeto por ellas. Un comité nacional de representantes
de los sectores público y privado se encarga de formular recomendaciones
normativas al respecto. Es preciso reconocer la contribución de las personas de
edad al desarrollo económico y social; los gobiernos, las organizaciones
internacionales y las organizaciones no gubernamentales deberían examinar medios
de proporcionarles terapia ocupacional, además de satisfacer sus necesidades
básicas. Por consiguiente, Tailandia apoya el objetivo de establecer una red
mundial de voluntarios de edad avanzada para el desarrollo social y económico,
enunciado en el informe del Secretario General (A/50/114).

28. Tailandia también presta especial atención a las personas con discapacidad
y les proporciona servicios sociales, programas educacionales, atención de la
salud, centros de formación profesional y empleo. Otorgando incentivos
tributarios especiales, el Gobierno procura obtener la cooperación del sector
privado para aumentar la contratación de personas con discapacidad. Las
organizaciones no gubernamentales desempeñan también una función importante
proporcionando información y recaudando fondos. Además, Tailandia atribuye gran
importancia a la familia como base de la sociedad y ha establecido un subcomité
encargado de las actividades complementarias del Año Internacional de la Familia
de 1994 y de habilitar a las familias para que cuiden a los niños, las personas
de edad y los discapacitados.

29. El Sr. KHAN (Pakistán) dice que el desarrollo social se debe basar en un
crecimiento económico sostenido y un desarrollo sostenible. Ante todo, es
indispensable garantizar la viabilidad de la economía de los países en
desarrollo para que puedan proporcionar a su pueblo alimentos, ropa, atención de
la salud y educación. Al mismo tiempo, es necesario promover y proteger los
derechos humanos a efectos de crear oportunidades para el pleno desarrollo del
individuo y la sociedad. Es esencial contar con un vigoroso apoyo internacional
a los esfuerzos nacionales en pro del desarrollo y la paz. La crisis ecológica
se debe principalmente a pautas de producción insostenibles y al consumo
excesivo.

30. Las recomendaciones de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social de
Copenhague se deben traducir en medidas concretas a nivel nacional e
internacional. El apoyo de los países desarrollados es esencial para poder
adoptar una política mundial de erradicación de la pobreza. Las poblaciones que
viven en medio de conflictos civiles y étnicos son las más directamente
afectadas por la desintegración social. En Bosnia y Herzegovina, el Afganistán,
Tayikistán, Cachemira y muchas otras regiones, la vida de millones de personas
se halla trastornada. Es indispensable encontrar mecanismos nacionales e
internacionales que faciliten la prestación de asistencia humanitaria a esas
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poblaciones. Una vez resueltos los conflictos, la comunidad internacional
debería promover la paz mediante la reconciliación, la rehabilitación y la
reconstrucción. Hay que acelerar el proceso de desarme y la transferencia de
recursos de la seguridad basada en la defensa a la seguridad social. Las
Naciones Unidas deben desempeñar un papel más firme en cuanto a aplacar los
conflictos por conducto de la mediación, el arbitraje, la diplomacia preventiva
y el establecimiento de la paz.

31. Los países desarrollados deben cumplir sin más demora su compromiso de
asignar un 0,7% de su producto nacional bruto a la asistencia oficial para el
desarrollo. Ello significará un gran avance en los esfuerzos por solucionar los
problemas sociales y económicos de los países en desarrollo. Además de
reasignar los recursos existentes, es necesario proporcionar nuevos recursos
para el desarrollo social, como se convino en la Cumbre de Copenhague. Es
preciso reducir urgentemente la deuda de los países de bajos ingresos, aliviar
la carga de la deuda multilateral de otros países en desarrollo y cancelar la
deuda pública de los países africanos y los países menos adelantados. La
participación activa de los organismos de Bretton Woods en las actividades
complementarias de las conferencias mundiales sobre población, desarrollo social
y la mujer facilitará la elaboración de programas de ajuste estructural sensatos
y responsables desde el punto de vista social. Hay un vínculo bien establecido
entre la pobreza y una relación de intercambio desfavorable. Es preciso obtener
una estrecha cooperación internacional para mejorar el acceso de los países en
desarrollo a los mercados y desalentar el proteccionismo. Las Naciones Unidas
deberían examinar nuevos medios de controlar y regular el proceso de adopción de
decisiones económicas.

32. Con el apoyo de diversas entidades de las Naciones Unidas, el Banco
Asiático de Desarrollo y numerosos países donantes, y gracias a las asignaciones
presupuestarias más elevadas obtenidas con las reformas económicas, el Pakistán
ha iniciado un programa de acción social, a un costo de 8.000 millones de
dólares para abordar necesidades urgentes en materia de educación, salud,
nutrición, abastecimiento de agua y saneamiento. Sus principales objetivos son
erradicar la pobreza, eliminar las desigualdades basadas en el género, promover
el desarrollo rural y proteger el medio ambiente. Además, el Gobierno ha
individualizado a los grupos vulnerables que serán los beneficiarios de los
programas de bienestar y rehabilitación social. Está prestando más atención a
los derechos de las mujeres, los niños, las religiones, las minorías étnicas y
los pobres.

33. El Pakistán considera que se debería fortalecer a la Comisión de Desarrollo
Social para que pudiese aplicar la Declaración y el Programa de Acción de
Copenhague, y que el PNUD y la OIT deberían prestar apoyo a los programas de
desarrollo social en sus respectivas esferas de competencia.

34. El Sr. ARDA (Turquía) dice que su país procura erradicar la pobreza, el
analfabetismo, la exclusión y la desigualdad imponiendo la enseñanza primaria
obligatoria, garantizando la igualdad de oportunidades educacionales de hombres
y mujeres y tratando de proporcionar a todos servicios de atención primaria de
la salud, que en el caso de las personas necesitadas se brindarían a título
gratuito.
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35. Turquía desea compartir la experiencia adquirida en materia de desarrollo
social mediante los programas de asistencia de las Naciones Unidas. En
realidad, ya ha hecho ingentes contribuciones a iniciativas bilaterales,
regionales e internacionales, entre ellas la construcción de hospitales y
escuelas, la prestación de asistencia técnica para actividades económicas, la
concesión de becas y la entrega de donaciones en especie a instituciones
sociales.

36. La Declaración y el Programa de Acción de Copenhague son instrumentos
valiosos para la obtención de los objetivos comunes. Sin embargo, en Turquía la
solidaridad social ya es una tradición. Por ejemplo, la discriminación basada
en el género se eliminó de la enseñanza en el decenio de 1920 y se alienta a la
mujer a que participe en todas las esferas de la vida social. Turquía se
propone utilizar el programa de acción mundial para los jóvenes hasta el
año 2000 y años subsiguientes (E/1995/24) como guía para elaborar medidas
nacionales en favor de los jóvenes. Ha observado con interés las actividades
del Año Internacional de la Familia, ha contribuido al fondo voluntario
correspondiente y se propone participar de la misma forma en el Año
Internacional de las Personas de Edad. Al respecto, respalda el proyecto de
resolución que figura en el documento A/C.3/50/L.2.

37. Habida cuenta del aumento del número de personas con discapacidad de
resultas de los conflictos armados, Turquía atribuye gran importancia a las
Normas Uniformes sobre la igualdad de oportunidades para las personas con
discapacidad. Apoya la labor del Relator Especial sobre Discapacidad y ha
respondido a su cuestionario. Turquía ha adoptado un criterio de desarrollo
centrado en el ser humano, razón por la cual tendrá el honor de ser el país
anfitrión de la Segunda Conferencia de las Naciones Unidas sobre los
Asentamientos Humanos (Hábitat II), que tendrá lugar en Estambul en 1996.

38. La Sra. MIRBAHA (República Islámica del Irán) dice que la falta de equidad
en las relaciones económicas internacionales, que acrecienta las disparidades
económicas y la indiferencia de la comunidad internacional a las privaciones que
se sufren en los países en desarrollo, está poniendo en peligro no sólo el
desarrollo social, sino también la paz y la seguridad internacionales. En el
proceso de fortalecimiento del bienestar social, es preciso prestar atención
especial a los grupos vulnerables.

39. El Irán, que tiene una población joven, procura promover el desarrollo
moral, educativo, intelectual y físico de los jóvenes y cree que la aprobación
del programa de acción mundial para los jóvenes hasta el año 2000 y años
subsiguientes servirá para prestar más atención a los problemas de la juventud.
Los iraníes también sienten el deber religioso, moral y social de cuidar de las
personas de edad y el Gobierno hace planes para incorporar programas de
bienestar social destinados a las personas de edad en su segundo programa
quinquenal de desarrollo.

40. El Gobierno también ha asignado recursos presupuestarios generosos a los
sectores vulnerables de la sociedad y ha adoptado medidas integrales para
prestar asistencia a las personas con discapacidad, entre ellas el
establecimiento de servicios profesionales y un centro de rehabilitación
profesional en el Ministerio de Trabajo, la realización de talleres para
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personas con discapacidad y la asignación del 13% de los puestos públicos
administrativos a personas con discapacidad.

41. Habida cuenta de que la situación económica de las familias iraníes tendió
a empeorar como resultado de los programas de ajuste estructural y de factores
externos como la guerra impuesta al país, el Gobierno adoptó medidas para ayudar
a las familias de bajos ingresos y hace planes para aplicar otras medidas en el
marco del segundo programa quinquenal. La oradora espera que todos los países
se esfuercen por promover la estabilidad de la familia con objeto de
salvaguardar el desarrollo humano y el futuro de la humanidad.

42. La Sra. NXUMALO (Swazilandia) dice que el desarrollo social comienza con el
desarrollo de la familia, ya que ésta es la base de la sociedad. Las
posibilidades y las funciones de la familia se han de utilizar para abordar los
problemas de los jóvenes, las personas de edad y las personas con discapacidad.

43. Swazilandia hace hincapié en proporcionar a los jóvenes la posibilidad de
adquirir conocimientos que les permitan dedicarse a actividades remunerativas.
El Gobierno otorga modestas subvenciones anuales a diversas organizaciones de
jóvenes por conducto del Consejo Nacional de la Juventud de Swazilandia, cuyos
funcionarios son elegidos por las propias organizaciones.

44. En esos momentos se considera la posibilidad de promulgar un proyecto de
ley sobre la capacitación y el empleo de personas con discapacidad y el
establecimiento de un plan de créditos rotatorios para los discapacitados. Las
personas que no pueden trabajar reciben asistencia financiera; las que pueden
hacerlo tienen la posibilidad de formarse en el centro nacional de
rehabilitación profesional.

45. Swazilandia acoge con beneplácito la designación de 1999 Año Internacional
de las Personas de Edad y apoya los Principios de las Naciones Unidas en favor
de las personas de edad (A/50/114). Si bien no puede aceptar que existan
instituciones para las personas de edad, ya que su cultura hace hincapié en la
importancia del papel de las personas de edad en la adopción de decisiones
dentro de la familia, las personas necesitadas de 65 años o más, pueden
solicitar asistencia financiera del Gobierno. Además, se llevan a cabo campañas
de sensibilización del público para promover el respeto y la asistencia a las
personas de edad a nivel de la familia, el vecindario y la comunidad.

46. El Sr. WI Sok Yon (República Popular Democrática de Corea) dice que la
Cumbre Mundial sobre Desarrollo Social ha puesto de relieve los numerosos
problemas económicos y sociales originados, entre otras cosas, por la falta de
equidad en las relaciones económicas internacionales y por los conflictos
armados. La política de desarrollo social debería utilizar la capacidad de los
propios beneficiarios. Además, habida cuenta de que el bienestar social de los
países desarrollados está estrechamente vinculado con el de los países en
desarrollo, aquéllos deberían prestar asistencia a éstos para la ejecución de
programas de desarrollo social, así como también cumplir plenamente las
obligaciones financieras que han contraído en virtud de los diversos programas
de acción aprobados por las Naciones Unidas. Los países en desarrollo necesitan
recursos financieros y materiales adecuados, entre otros de las instituciones
financieras internacionales, a efecto de llevar a la práctica los acuerdos
internacionales sobre desarrollo social adoptados por consenso.
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47. Habida cuenta del papel vital que cumplen los jóvenes en materia de
promoción del desarrollo social, el Gobierno de la República Popular Democrática
de Corea les presta atención especial en sus programas sociales. También
procura salvaguardar los derechos y mejorar la situación de las personas con
discapacidad.

48. Todos los países deberían aplicar los acuerdos concertados en la Cumbre
Mundial sobre Desarrollo Social y en la Cuarta Conferencia Mundial sobre la
Mujer, y el sistema de las Naciones Unidas debería ayudar a los países en
desarrollo a obtener asistencia técnica y financiera para el desarrollo social.
La República Popular Democrática de Corea está firmemente decidida a apoyar los
esfuerzos que se hagan al respecto.

49. El Sr. Tshering (Bhután) ocupa la Presidencia .

50. El Sr. KILO-ABI (Zaire) recuerda que los participantes en la Cumbre Mundial
sobre Desarrollo Social prometieron promover altos ideales, entre ellos, la
justicia social, la tolerancia, un mundo libre de violencia y discriminación y
una distribución de ingresos más equitativa. Por el momento, sin embargo, el
mundo se ve aquejado de numerosos males que amenazan con anular los progresos
realizados en materia de desarrollo social.

51. La bipolaridad en las relaciones internacionales y los valores cedió su
puesto a la internacionalización de la economía, en la que algunos gozan de
prosperidad y muchos otros van en pos de la riqueza, en tanto que la mayoría se
ve condenada a un ciclo fatal de inflación, enfermedades galopantes, crecimiento
desenfrenado de la población y severos programas de ajuste estructural.

52. Es necesario formular una estrategia para hacer frente al surgimiento del
"apartheid " tecnológico mundia l y a la existencia de zonas de opulencia, por
una parte, y de regiones en las que imperan la miseria y las privaciones por la
otra, a fin de que la economía sirva a la sociedad y no a la inversa.

53. La delegación del Zaire acoge con beneplácito las iniciativas adoptadas por
la comunidad internacional a efectos de aumentar la esperanza de vida. Habida
cuenta de que una gran proporción de la población mundial está envejeciendo,
sería atinado emular las alentadoras iniciativas adoptadas por las personas de
edad en algunas partes del mundo, así como también prestar atención a las
culturas que tratan con respeto a las personas de edad. También acoge con
agrado las demás iniciativas y recomendaciones de las Naciones Unidas al
respecto.

54. La Sra. PHAM THI THANH VAN (Viet Nam) dice que su Gobierno ha elaborado
una política integral para abordar la devastación provocada por 30 años de
conflicto bélico. Sus tres objetivos principales son: pasar a una economía de
mercado, democratizar la vida social y promover relaciones amistosas con los
demás Estados. Viet Nam reconoce la interdependencia del progreso económico y
social y la importancia de la estabilidad social y política para el crecimiento
económico. Si bien muchos se han beneficiado de la nueva economía de mercado,
la disminución de los servicios sociales tradicionales ha marginado todavía más
a las mujeres, los niños, las personas de edad, las personas con discapacidad y
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los pobres. Por consiguiente, pese a las limitaciones financieras, el Gobierno
de Viet Nam ha asignado la cuarta parte de su presupuesto anual al desarrollo
social.

55. Viet Nam reconoce la importancia de los jóvenes para la reconstrucción del
país, ya que ellos representan el futuro. En consecuencia, la atención a los
jóvenes, su educación y su capacitación, así como también la creación de
condiciones favorables para su potenciación, forman parte de la estrategia de
largo plazo del Gobierno.

56. Las personas de edad todavía reciben atención y apoyo principalmente de sus
hijos. Por consiguiente, la política oficial correspondiente fundamentalmente
se ocupa de la atención de la salud, la asistencia social y la previsión social.

57. Después de la guerra, quedaron en Viet Nam casi 5 millones de personas con
discapacidad. La dificultad de integrarlas en la sociedad se ha visto
exacerbada por la economía de mercado. Para mejorar la calidad de vida de esas
personas, el Gobierno estableció objetivos que comprenden la protección de su
derecho al trabajo, a la educació n y a la capacitación, y también espera obtener
asistencia de instituciones de caridad.

58. El Gobierno de Viet Nam considera que la familia es la base de la sociedad
y un factor estratégico del desarrollo. Para plasmar su deseo de ver una
familia vietnamita moderna, próspera y feliz, necesitará el apoyo de
una política sólida de población y planificación de la familia.

59. La delegación de Viet Nam reconoce que, si bien el desarrollo social es
una responsabilidad que incumbe en principio a cada nación individualmente,
también es un problema mundial que requiere una estrecha cooperación
internacional. Por lo tanto, cree firmemente que los países donantes deberían
reservar para la asistencia oficial para el desarrollo por lo menos el 0,7% de
su producto interno bruto, del cual debería asignarse cierto porcentaje a los
servicios sociales básicos, y que los países beneficiarios deberían garantizar
para el mismo fin la asignación de una proporción correspondiente de su
presupuesto nacional.

60. La Sra. WAHBI (Sudán) dice que su país considera que la familia es el
núcleo de la sociedad. También cree que el matrimonio es el marco más apropiado
para la familia, por lo cual lo apoya y lo promueve. Para celebrar el Año
Internacional de la Familia en 1994, el Sudán estableció un Consejo Nacional de
Planificación Social y llevó a cabo un taller sumamente productivo sobre las
características económicas y humanitarias de la familia sudanesa. Además, cree
que las familias productivas pueden solucionar el problema de la pobreza en todo
el mundo, razón por la cual ha adoptado numerosas medidas para promoverlas.

61. En el Sudán se estableció un comité encargado de elaborar normas y prestar
apoyo a los huérfanos y las viudas. Hay un plan integral que garantiza a los
niños todos sus derechos, incluido el derecho a la atención de la salud. Se
espera que todos los niños estén vacunados para el año 2000; la tasa de
vacunación ya es superior al 85%. Para el año 2000, todos los niños tendrán
acceso a la enseñanza básica, que ya es obligatoria. Además, se ha elaborado
una política nacional de vivienda con objeto de proporcionar vivienda adecuada a
todos y se ha distribuido ropa entre los necesitados.
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62. La mujer reviste una importancia vital para la familia y la sociedad, razón
por la cual se le ha prestado especial atención. En el Sudán, las mujeres
constituyen más del 50% de los funcionarios públicos y el 60% de los estudiantes
universitarios y también desempeñan puestos importantes en los sectores
administrativo y judicial.

63. Se considera que los jóvenes son fundamentales para el desarrollo; sus
oportunidades educacionales se han ampliado considerablemente al abrirse nuevas
universidades regionales y centros de formación profesional. Se promueve el
empleo de los jóvenes y se procura ampliar sus posibilidades. Se están haciendo
grandes esfuerzos por erradicar el analfabetismo.

64. Es preciso integrar a las personas con discapacidad en la sociedad en la
medida de lo posible. En el Sudán, esas personas gozan de todos sus derechos
sin discriminación alguna. En lo posible, dadas las limitaciones que existen,
el Gobierno les brinda educación y capacitación para que se puedan independizar
y ha establecido un centro de fabricación de prótesis. Las personas de edad no
constituyen un problema en el Sudán, ya que sus familias les tratan con un
respeto especial y les cuidan con esmero.

65. El desarrollo social no podrá lograrse si no se erradica la pobreza, se
defienden los valores morales y se eliminan las injusticias sociales y las
distinciones basadas en la religión, la raza o la cultura.

Se levanta la sesión a las 18.00 horas .


